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SALOMƆƆ LƐ
Yã ́ pↄ́kú la ́ɛ bee guuↄ

Salomↄↄ lɛa ́ báasɛ̃ lɛɛ. We ↄ̃ gbɛↄ̃n plaↄ lɛ́ ń báasɛ̃
ↄlↄukↄɛ̃ n ya ̃ ́ nana oakↄɛ̃o widɛsai. Yãṕi i ̀ di Bibeli
kyokɛnaↄwa maamaaɛ. Bee ya ̃í za asĩnizi ̃ wà lɛpi
dìlɛ Lua yea a gbɛ̃ↄ́zi ya ̃taa ũ. N ́ beeo gↄɛ̃ ń nↄɛo
báasɛ̃ i ̀ bↄ Lua ki ̃íɛ, Lua gbaɛ. Ayãmɛto la ́pi kua
Bibeli guu zɛvi ̃.
Bↄ̃̀nↄblenapiↄ lɛ́ ba ́asɛ̃ yã ́ lɛɛũ ń buapↄↄ́. Gↄɛ̃

ń nↄɛo yã'oa ń kↄõpi guu, zi ̃eↄ aaì kↄ̃ wɛɛlɛ aaì
kↄ̃ e, zĩeↄ aaì kuakↄw̃a ↄ̃ aaì ɛa wàↄ kↄ̃ wɛɛlɛ lↄ.
Zĩeↄ gbɛp̃ãleↄ i ̀mↄ dúsaku ̃kpanɛ,́ sa ̃dãnaↄ (ɛẁaaso
gbɛñaↄ) ge wɛñdiapi da ge aa ̀ dãↄ ge aà gbɛñaↄ.
Aai ̀ↄ wɛɛlɛ wà lɛda gbɛ̃ṕiↄ ya ̃ú, ãma báasɛp̃i i bↄ ń
ki ̃í no, Luamɛ́ tò an nisĩna yekↄĩ.

1Lɛↄmide pↄ́ Salomↄↄ da ̀.*
Nↄɛ
2Lɛṕɛma lɛẃa,
asa n yeamazi na dɛmɛɛ vɛɛ̃a.
3N tulaleↄ gi ̃ na.
N tↄ́na la ́n tulale lɛḱulɛa gĩwa.
Bee yã ́mɛ́ tò wɛ̃ńdiaↄ yenzi.
4Ma sɛwà ta kpakpa.
Kí, gɛm̃anↄ n kpɛú.
Yelusalɛu ̃ nɛnↄnaↄ
Kí, wálɛ pↄnakɛ n yã ́musu,
wálɛ yasenapa,
* 1:1 1Kia 5.12
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wá n yeańzi na bo dɛ vɛɛ̃a.
Nↄɛ
Aai ̀ↄ yenzi a zɛẃa.
5Yelusalɛu ̃ nɛnↄnaↄ,
ma ́ sia mɛ́ma ́ kɛfɛũ.
Ma ́ sia la ́n Kedaa zwa ̃̀akpɛↄwa,
ma ́ kɛfɛu ̃ lán Salomↄↄ kpɛ́ zwãaↄwa.
6 Ásu a ̀ↄma gwama siakɛ yãío,
i ̃atɛ̃mɛ́ma lɛ.
Ma dãↄↄ pↄ pàmaziɛ,
ↄ̃ aama da vɛɛ̃bugwaa zi ̃u.
Mi e ma azi ̃a pↄ́ kɛk̀ɛo.
7N gbɛ̃́pↄ́ma nisĩna yenzi,
ǹ n sãↄ dãd́ãkɛkĩi omɛɛ.
Ma ́kĩi ni to aa i ̃atɛ̃dɛui?
Bↄýa ̃i ma ́ↄ ku n gbɛ̃ↄ́ sa ̃waiↄ saɛ sãśa ̃ai?
Kía
8N gbɛ̃́pↄ́n nↄankɛ dɛ nↄɛↄla píi,
tó ń gupi dↄõ, tɛ sãↄ iai,
ni ́ n blenɛↄ dã sa ̃dãnaↄ bo ̀o saɛ.
9Ma gbɛña, ń kɛfɛũmɛɛ
la ́n Falaↄↄ̃ sↄd̃a pↄ́ i ̀ godↄnɛↄ́ dowa.
10N gɛɛↄmaa, n swa ̃ĺiↄ n sɛ,
n ↄñɛɛↄ kↄs̃ì ń n nↄɛo.
11Wá swa ̃ĺiↄ pinɛ n ́ vuao,
wí a ̃ńusu pɛĺɛpɛlɛu.
Nↄɛ
12Gↄↄ pↄ́ kía gɛngɛsɛkɛa,
ma tulale gĩ dↄ.
13Ma yenzide dɛmɛɛ
li ́'ↄ gi ̃nana pↄ́ looama yↄ̃́ taau ũ.
14Ma yenzide dɛmɛɛ a ̃yã ligↄñ vude
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pↄ́wà bↄ̀ò Ɛ ̃ngɛdi vɛɛ̃bua u ̃ɛ.
Kía
15Ma gbɛña, ń kɛfɛu ̃ fa ́!
N wɛ́kɛfɛũ la ́n felen wɛẃa.
Nↄɛ
16Ma yenzide, ń kɛfɛũ fá!
N zɛamaa!
Wá wu ́lɛkĩia ́ sɛ̃b̀ↄlↄɛ,
17wá kpɛ́ zaↄa ́ sɛdɛ líↄnɛ,
wá kpɛ́bala líↄa ́ pɛl̃iↄnɛ.

2
1Ma ́ dɛ lán Salↄna na ̀alɛvuwa,

la ́n guzulɛ sũmaavuwa.
Kía
2La ́ la ́vu kɛfɛna dɛ lɛↄ guu,
ma ̀ama gbɛña dɛwɛ̃ńdiaↄ guu.
Nↄɛ
3La ́mao lí dɛ li ́kpɛu,
ma ̀ama yenzide dɛ ɛẁaasoↄ guu.
Zↄl̃ɛa a uenai i ̀ kamagu,
a bɛ blea ì kɛmɛɛ na.
4 À gɛ̃m̀anↄ a pↄnablɛblekpɛu,
aa ̀ da ̀lapoo pooamala ba ́asɛ̃ ũ.
5 À vɛɛ̃bɛ gii kpaa kɛ́mà yɛ̃ɛ̀ɛ e,
a ̀ma gbamao kɛ́mamɛ su,
asa aa ̀ ba ́asɛ̃ lɛ́ma gyãkɛɛ.
6Aà ↄzɛɛ kumami zi ́ɛ,
aa ̀ ↄplaa liaamazi.
7Yelusalɛu ̃ nɛnↄnaↄ,
ma naɛ́ tueↄ ń zↄ̃t́ɛñaↄzi,
a ́su dúsaku ̃kpawɛɛ̃o,
a ́su wá báasɛ̃ gbooo e a lɛ́ká.
Nↄɛ
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8Ma yenzide kĩí ma, àlɛmↄ,́
a ̀ vì̃ lɛ́pɛĺɛpɛlɛ gbɛs̀ĩsi ̃ↄwa,
a ̀lɛ bàalɛ si ̃̀sĩ musu, a ̀lɛ vĩvi ̃.
9Ma yenzide dɛmɛɛ
la ́n tue ge bùasanawa.
A ̀ aa ̀ gwa zɛwá kpɛ́kpɛ.
A ̀lɛwɛḱpalɛ fɛnɛntiu,
a ̀lɛ gugwagwa amↄↄ zãnguo.
10Ma yenzide ya ̃'òmɛɛ a ̀mɛ:̀
Kía
Ma gbɛña kɛfɛna, fɛlɛwà gɛ,́
11asa lou làa, buziɛ gɛ̃z̀ɛa.
12Pↄṕii lɛ́vukɛ tↄↄlɛwa,
lɛsigↄↄ ka ̀,
felenkↄpunaↄ ↄ́ li ̀gua wá bùsuu.
13Kaadↄɛnliↄ nɛ́ sɛ̃ía dàalɛ,
vɛɛ̃liↄ vukɛ,̀ a gi ̃ lòo.
Ma gbɛña kɛfɛna, fɛlɛwà gɛ.́
14Ma felena,
ń pɛ gbɛs̀ↄↄu n ulɛkĩi.
To ma nwɛgwa, to ma n lↄↄma,
asa n lↄↄ na, mɛ́n oa kɛfɛu ̃ kɛ̀ za ̀i.
15 À gbɛg̃bonaↄ kũḱu ̃wɛɛ̃,
gbɛg̃bon kelepiↄ,
aalɛwa ́ vɛɛ̃buↄ a ́sookɛɛ,
wá vɛɛ̃ pↄ́ lɛ́vukɛpiↄ.
Nↄɛ
16Ma yenzidea ́ma pↄɛ́,
mɛ́aa ̀ pↄń ma ũ,
a ̀lɛ pↄble sũmaavuↄ guu.
17Ma yenzide, e gu a ̀ↄ gɛ́dↄi,
e guwɛ a ̀ↄ gɛ́kɛ̃í,
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ɛa ǹ kɛ la ́ tue ge bùasan bↄlↄna
i ̀ kɛ gbɛs̀i ̃sĩↄwawa.

3
1Mawɛ́dↄma yenzidezi gwãasĩnamawúlɛkĩi,

ma aa ̀wɛɛ̀lɛ, mi aa ̀ eo.
2Ma ́ fɛlɛ gɛ́ zɛaↄ kɛɛlɛi saɛ,
mí gbɛ̃́pↄ́ma nisĩna yeipi wɛɛlɛ ga ̃aɛↄ.
Ɔ ̃ma aa ̀wɛɛ̀lɛ, mi aà eo.
3Gudↄãnaↄ bↄ̀a, kɛ́aalɛ bɛbɛwɛ̃ĺɛu,
ↄ̃mamɛ:̀
A gbɛ̃́pↄ́ma nisĩna yei è lae?
4Kɛ́ma gɛm̃a ́ gↄ̃̀ↄ,
ma bↄ gbɛ̃́pↄ́ma nisĩna yeipiwa.
Ma aà kù̃, mi wema aà gbàɛ lↄo
ema gɛ gɛãa ̀nↄma dakpɛu
e kpɛa pↄ́ a ̀ma nↄsi ̀u.
5Yelusalɛu ̃ nɛnↄnaↄ,
ma naɛ́ tueↄ ń zↄ̃t́ɛñaↄzi,
a ́su dúsaku ̃kpawɛɛ̃o,
a ́su wá báasɛ̃ gbooo e a lɛ́ká.
Nↄɛ
6Démɛ bↄ̀ gbáau,
a ̀lɛmↄ́ lán tɛluwa keei?
A ̀ li ́'ↄ gi ̃nana tulaletikàtɛa
ń laatanaↄ pↄ́ gi ̃nanaↄ píi.
7 Salomↄↄmákɛlɛ gwa kɛ,
gↄs̃aↄ liaai gbɛↄ̃n bàaↄ̃
Isaili nɛgↄñaↄnɛ.
8Aa fɛñdaↄ kũa m ́pii,
zi ̃̀kan saↄnɛ!
An baade fɛñda looa gwãasĩn yãↄ́ ya ̃í.
9Kí Salomↄↄ a sɛbↄpi kɛ̀
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ń Libã bùsu líoɛ.
10A lipɛlɛↄa ́ a ̃ńusuɛ,
a kpɛnakĩiá vuaɛ.
Zwa ̃̀a ga ̀alulade kpa a zↄl̃ɛki ̃ia,
a guuá Yelusalɛu ̃ nɛnↄnaↄ yeanzi ↄgbɛɛ.
11 Siↄna nɛnↄnaↄ,
a ̀ bↄlɛ a ̀mↄ́ kí Salomↄↄ gwa,
a a kíakɛfua kpaa.
Aà damɛ́kpàɛ̀ aà nↄsɛzi ̃,
gↄↄ pↄ́ aa ̀ nↄ̀sɛ lɛ́yáalↄ.

4
Kía

1N ́ kɛfɛũ ma gbɛña, ń kɛfɛũ fá!
N wɛ́dɛ la ́n felen wɛẃa n sálana fòou,
nmika ̃ dɛ lán ble ̀wiilaↄ pilaa Galada si ̃̀sĩwawa.
2N swaa pua la ́n sã pↄ́wà ń ka ̃kɛ̃ɛ̀lɛ
aa bↄ̀ zu'okĩi aalɛ suↄwa.
Aa kↄs̃ɛ̀ plapla píi,
a kee i pↄsɛ bↄo.
3N lɛb́aa dɛ la ́nwↄↄ̃tɛñ nian dowa,
n lɛ́kɛfɛũ.
N gɛɛ dɛ la ́n gbɛafu pɛɛwa n sálana fòou.
4N nↄɛ dɛ la ́n Davidi kalangawa.
Sɛngbaomɛǹ ↄ̀aa sↄo looawà,
nɛgↄñaↄ gↄk̃ɛbↄɛ pi ́i.
5 N yↄ̃́ dɛ la ́n tue nɛ́ sìa pↄ́ aalɛ pↄble sũmaavuↄ

guuwa.
6E gu a ̀ↄ gɛ́dↄi,
e guwɛ a ̀ↄ gɛ́kɛ̃í,
ma ́ gɛ́gbɛs̀i ̃sĩ lí'ↄ gĩnanademusu,
ma ́ dɛdɛ sì̃si ̃ tulaletidewa.
7Ma gbɛña, n gupii kɛfɛũ,
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n gue sa ̃a vi ̃o.
8Ma nↄkpama,
to wà pila Libã gusi ̃si ̃dewa
za Amanamisonawa
ń Senii gbɛ̀misonao ń Ɛɛmↄ gbɛ̀misonao,
za nↄ̀ↄmusuↄ tòopiu,
za gbɛaantɛñaↄ gusi ̃sĩdepiu.
9N ya ̃ ́ma sↄ̃ blè ma nↄkpama, ma báasɛd̃e,
wɛ́pↄ́nma gwaò ma sↄ̃ blè
ń n ↄñɛɛ pↄ́mɛǹdoeo.
10Ma nↄkpama, ma báasɛd̃e,
n yeamazi kɛ̀ za ̀i,
n yeamazi namɛɛ dɛ vɛɛ̃a,
n ni ́si gĩ namɛɛ dɛ pↄ́ gi ̃nanaↄla píi.
11N lɛb́aa mↄ̀sɛ dɛmɛɛ la ́n zↄsapunawa.
Ma nↄkpama,
zↄ́n ́ vi ̃omɛ́kú n lɛńa zíɛ,
n pↄkasaↄ gi ̃ dɛ
la ́n Libã bùsu li ́kpɛ gi ̃wa.
12N ́ dɛ la ́n kaa pↄ́wà a zɛtà
wà kilidàuwa.
Ma báasɛd̃e, ma nↄkpama,
ń dɛ la ́n bia pↄ́wà kaa dàiwa,
la ́n nibↄna pↄ́wà zɛtàɛẁa.
13N lu pↄↄ́a ́ gbɛafuɛ
ń libɛmaaↄ ń a ̃yãlio ń naadilio
14 ń sũmaao ń fee bui gĩnanao
ń sinamↄ li ́o ń li ́'ↄ gĩnanaↄ píi.
Zↄg̃o li ́'ↄ ń aloe li ́'ↄo kuwe
ń pↄ́ pↄ́ a gĩ na dɛńlaↄ píi.
15Kaa lↄ̀ↄn n ũ,
nibↄna i ́wɛñide pↄ́ lɛ́bↄ za Libã gusi ̃si ̃deu u ̃.
Nↄɛ
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16Gugba ̃ntoo i ̃ána, fɛlɛ!
Gɛↄmidↄkĩi ĩána,
ka ́ka suma kaawa,
a pↄↄ́ gĩ na i ligua,
ma yenzide i gɛũ,
i a libɛ nanaↄ ble.

5
Kía

1Ma gɛ̃ma kaau, ma nↄkpama báasɛd̃e,
ma a zↄg̃o li ́'ↄ gò ń pↄ́ gi ̃nanaↄ,
ma a zↄsapuna ble ̀ ń a i ́o,
ma a vɛɛ̃mi ̀ ń ma vi ̃o.
Yelusalɛu ̃ nɛnↄnaↄ
A ̀ pↄble gbɛ̃ↄ́,
a ̀ imi a ̀ kã ́ a ́ bↄ̃̀nↄblenaↄ.
Nↄɛ
2Ma ́lɛ i'o, ãmama la ̀asoo bɛ̃ɛ́,
ma yenzidema, a ̀lɛ gbalɛ.
Kía
Gbawɛm̃ɛɛma gbɛña báasɛd̃e,
ma felen sãasaide!
Fíi kpà mamiwa,
gwãasĩnamↄ̀sɛmamikã ni ̀ni.
Nↄɛ
3Ma a ula bↄ̀, mi ́ ɛamà da lↄa?
Ma gbá pi ̀pi, i ɛa gbãsĩkpa lↄa?
4Ma yenzide ↄgɛ̃̀ gbà fòou,
ↄ̃mamɛ lɛ́kɛ fèfe.
5Ma fɛlɛ gɛ gbawɛĩ ma yenzideɛ,
ma ↄ lɛ́yↄyↄ ń zↄg̃o li ́'ↄ tulaleo,
zↄg̃o li ́pi ni ́si lɛ́bàalɛma ↄnɛↄwa,
a ̀ f̀̃i gbatabↄwa.
6Ma gbawɛ̃̀ma yenzideɛ,
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a ̃ma a ̀ gɛ̃z̀ɛa a ̀ tà kↄ̀.
Kɛ́a ̀lɛ yã'o, aa ̀ ni ma kũ.
Ma aà wɛɛ̀lɛ, mi aà eo,
ma lɛzu ̀zuaàzi, i weao.
7Gudↄãnaↄ bↄ̀a,
kɛ́aalɛ bɛbɛwɛ̃ĺɛ guu.
Aama gbɛ̃ aamawiwi,
bĩídↄãnapiↄma pↄlↄgãu wòlomala.
8Yelusalɛu ̃ nɛnↄnaↄ,
tó a ma yenzide è,
a ́ oɛ̀ kpelewa ni?
Ma naɛ́Luazi a ̀ oɛm̀ɛɛ,
ma yeaaàzi mamɛ bùsa.
Yelusalɛu ̃ nɛnↄnaↄ
9Bↄ́n yenzide dɛò dãↄlai?
N gbɛ̃́pↄ́ ń kɛfɛu ̃ dɛ nↄɛↄla píi,
bↄ́n yenzide dɛò dãↄla
ↄ̃ n gbasa n nawɛɛ̃ Luazi màai?
Nↄɛ
10Ma yenzide tɛã pípia,
gbɛↄ̃n ↄ̀aasↄsↄo lɛɛ kwiↄ guu ↄm̃ɛ vua ũ.
11Aà miá vua tɛɛ̃tɛɛ̃ɛ,
aa ̀mika ̃ dɛ sí plɛɛ̀ɛ
la ́n gbagbaa ka ̃ẃa.
12Aà wɛ́dɛ la ́n felen pɛĺɛa i ́uwa,
aa ̀wɛṕi pípia ń vi ̃o, mɛ́a sa ̀lala.
13Aà gɛɛ dɛ lán pↄ́ gĩnanaↄ buawa,
a gĩdↄ nanannↄ.
Aà lɛb́aa dɛ la ́n lávuwa,
a ̀lɛ yↄyↄ ń zↄg̃o li ́ ni ́sio.
14Aà ↄ dɛ la ́n vua lipↄↄ̃ↄ pↄ́ diamaa dadauwa,
aa ̀ gbɛɛ dɛ la ́n wesa swaa yↄↄa pↄ́ wa ̀ safii gbɛ

pɛp̀ɛwawa.
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15Aà gbáↄ dɛ la ́n gbɛp̀ɛlɛ bɛɛɛde
pↄ́wà a zɛbↄ pì ń vuaowa.
A ̀ bↄ̀ la ́n Libã bùsuwa,
aa ̀ zɛamaa la ́n sɛdɛ li ́wa.
16Aà lɛá ́ zↄɛ́,
aa ̀ gupii kɛfɛu ̃.
Yelusalɛũ nɛnↄnaↄ,
la ́ma gbɛña yenzide dɛnwe.

6
Yelusalɛu ̃ nɛnↄnaↄ

1N gbɛ̃́pↄ́ ń kɛfɛu ̃ dɛ nↄɛↄla píi,
n yenzide gɛ̀ma ́ ni?
N yenzidemi dì ma ́ oiɛ
kɛ́wà e wà aà wɛɛlɛnnↄi?
Nↄɛ
2Ma yenzide gɛ̀ a pↄ́ gĩnana buaɛ,
a ̀ gɛ̀ pↄblei a kaauɛ,
i lávuↄwɛ.
3Ma yenzidea ́ma pↄɛ́,
mɛ́aa ̀ pↄń ma ũ,
a ̀lɛ pↄble sũmaavuↄ guuɛ.
Kía
4Ma gbɛña, ń kɛfɛũ la ́n Tiizawa,
ń maa la ́n Yelusalɛũwa.
N yã ́ ì dima ́
la ́n zi ̃gↄ̃ pↄ́ da ̀lapoo kũaↄwa.
5Wɛgoa, asa ma ́lɛ liɛ.
N mikã dɛ la ́n ble ̀wiilaↄ pilaa Galada sì̃si ̃wawa.
6N swaa pua la ́n sã pↄ́ aa bↄ̀lɛ zu'okĩi aalɛ suↄwa.
Aa kↄs̃ɛ̀ plapla píi,
an kee i pↄsɛ bↄo.
7N gɛɛ dɛ la ́n gbɛafu pɛɛwa
n sálana fòou.
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8Ma naↄ ka ̀ bàaↄ,̃
a pↄ́mimɛśɛdilɛnɛóↄ basiiↄ,̃
a lɛśoↄ lɛ́vĩo,
9a ̃mama felen sa ̃asai adoaɛ,
aa ̀ da nɛ́mɛǹdonanwe,
aa ̀ da'iapi pↄ dↄwa ̀ɛ.
Tó nɛnↄnaↄ aa ̀ è, aaì aa ̀ sa ́aukpaɛ,
ma nↄpiↄ i ̀ aà tↄbↄm ́pii.
10Démɛ bↄ̀ lɛ́mↄ́ kee lán gudↄawai?
A kɛfɛu ̃ lán mↄvuawa,
a pípia la ́n i ̃atɛw̃a.
Aà yã ́ i ̀ dima ́
la ́n zi ̃gↄ̃ pↄ́ da ̀lapoo kũaↄwa.
11Ma gɛ li ́ pↄ́wì a wɛńa so ́ kaau,
ma pila swa'ɛu pↄↄ́ la ́ taa gwaiɛ.
Ma gɛ gwai to ́ vɛɛ̃ↄ bↄlↄbↄ̀,
tó gbɛafuↄ vukɛ.̀
12Mi dↄ̃ kɛ́ma nisĩnama sɛ
gɛm̀anↄma kía deeↄ sↄ̃ǵoↄ guuo.

7
Yelusalɛu ̃ nɛnↄnaↄ

1Ɛa su, ɛa su Sulami nↄɛ!
Ɛa su, ɛa su wà wɛf̃ima!
Kía
Bↄýa ̃i a ́ ye wɛfi ̃ Sulami nↄɛwa
la ́n za ̃̀ lɛɛ pla ↄg̃waawai?
2Kía bui nↄɛ,
n gbála maa n kyaleu,
n gbala ú dɛ bũunnↄ,
a dɛ la ́n gↄĩde ↄzi ̃waɛ.
3Kɛɛona pↄ́ vɛɛ̃li la ́a a guuo kuwe,
pↄẃɛn zɛ pↄ́ sũmaavuↄ liaai ku we.
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4N yↄ̃́ dɛ la ́n bua nɛ́mɛǹ plaↄwa,
la ́n tue nɛ́ sìaↄwa.
5N nↄɛ dɛ la ́n kalanga pↄ́wa bò ń wesa swaaowa.
N wɛ́ dɛ la ́n Ɛsɛbↄ̃ íkalɛkĩi pↄ́ kú Balabiũ bĩíbↄlɛ

saɛwa.
N ni ́ dɛ la ́n Libã bùsu kalanga pↄ́ bↄaa ń Dama-

siowa.
6Nmimaa la ́n Kaamɛli gbɛs̀i ̃sĩwa.
Nmikã dɛ la ́n zwà̃a gàaluladewa,
a dɛ plɛɛ̀ɛ, ì ma laai sia.
7N ́ kɛfɛũ fá, ni kamagu,
wá yeakↄĩ gɛãgɛ̃.̀
8N zɛamaa la ́n daminaliwa,
n yↄ̃́ dɛ la ́ a kↄẃa.
9Mamɛ̀má dɛdɛ li ́piwa,
mí a bɛ kũ.́
N yↄ̃́ dɛmɛɛ la ́n vɛɛ̃ kↄẃa,
n lɛ'́i ̃ana dɛ la ́nmao gi ̃wa.
10N lɛ'́i na
la ́n vɛɛ̃ pↄ́ a na dɛńlawa.
Nↄɛ
Vɛɛ̃pi lɛ́gɛ̃ma yenzide lɛú sa ̀aa,
a ̀lɛ táa'o aa ̀ lɛb́aa ń aà swaaowa yↄlↄlↄ.
11Ma ́ dɛma yenzide pↄ́u ̃,
ma ni kuwà.
12Ma yenzide, mↄwà gɛ́ sɛũ,
wí gɛ́ ii zↄɛ̃wiaↄu.
13Gufɛñɛwí gɛ́vɛɛ̃bua,
wà gwa tó vɛɛ̃ↄ bↄlↄbↄ̀,
wà e tó gbɛafuↄ vu ́ pìa.
Wemá yeanzi ↄlↄunɛ.
14 Sɛɛ́ la ́vu gi ̃ dàgua,
libɛ nana bui píi ku ́wá kpɛɛlɛ.
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Ma a zi n ́ a dafuo kàlɛnɛ,
ma yenzide.

8
1Tó ma dãↄn n u ̃

wa yↄ̃́mì wá kpàkↄw̃a yãaɛ lé!
Tó ma kpaaũnnↄ bàasi,
dↄ̃má lɛṕɛma, wa sakamaguo.
2Dↄ̃ma gɛnnↄma da'ia kpɛú,
mí vɛɛ̃ gĩ na kpama ǹ mi
ń gbɛafu í nanao.
3Aà ↄzɛɛ kumami zi ́ɛ,
aa ̀ ↄplaa liaamazi.
4Yelusalɛu ̃ nɛnↄnaↄ, ma naɛ́Luazi,
a ́su dúsaku ̃kpawɛɛ̃o,
a ́su wá báasɛ̃ gbooo e a lɛ́ká.
Yelusalɛu ̃ nɛnↄnaↄ
5Démɛ bↄ̀ gbáau, a ̀lɛmↄ,́
a ̀lɛ gbãa'e a yenzidewa keei?
Nↄɛ
Ma n vumao li ́ gbáu,
weki ̃i n da n nↄsi ̀u,
weki ̃i nↄwãwã mↄ̀uwa ̀ ↄ̃ à n i.
6Ma na n sↄw̃a la ́n seelakɛbↄ pↄ́ wì da ń nↄɛ ge ń

ↄwawa,
asa yeagↄɛ̃i i ̀mↄḿá la ́n gawaɛ,
báasɛp̃i pãsĩ la ́nmia'ɛwaɛ.
I ̀ nama ́ la ́n tɛẃaɛ,
i ̀ kũḿá la ́n tɛ́ sa ̀ zↄↄ̃waɛ.
7Baa ísi a fↄ̃ báasɛ̃ tɛdɛo,
baa swada í a fↄ̃ daao.
Tó gbɛ̃́a bɛ a ̀izɛɛↄ kpà píi
báasɛ̃ lua yãí,
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wa sakaaa ̀gu búubuuɛ.
Yelusalɛu ̃ nɛnↄnaↄ
8Wá dãuna vi ̃, i yↄ̃́ bↄbↄo.
Kpelewawá kɛ
tó gbɛẽ ye gɛ̃ aa ̀ ya ̃úi?
9To ́ a dɛ bĩí ũɛ,
wá gulɛsi ̃ↄ bowa ̀ ń a ̃ńusuoɛ.
Tó a dɛ bĩíbↄlɛ ũɛ,
wá ka ́ka ń sɛdɛ li ́oɛ.
Nↄɛ
10Bĩín ma ũ,
ma yↄ̃́mɛ́a gulɛsi ̃ↄ u ̃,
ↄ̃ma ́ dɛma yenzideɛ
gbɛ̃́pↄ́ i ̀ aafia iɛ̀ ũ.
11 Salomↄↄ vɛɛ̃bu vĩ Baalamↄ,
a ̀ búpi na ̀ gbɛẁinaↄnɛ n ́ ↄzi ̃.
An baade líↄ fi ̃abo a ̃ńusu ↄwatɛ̃ ↄ̀aasↄsↄo.
12 Salomↄↄ, má azĩa vɛɛ̃bu vĩɛ,
ma ́ a ̃ńusu ↄwatɛ̃ ↄ̀aa sↄo kpama,
mí a ↄ̀aa do kpa vɛɛ̃bu zi ̃kɛnaↄwa.
Kía
13N gbɛ̃́pↄ́niↄ ku kaaↄ guu,
wì swa ̃dↄnzi,
to ma ̀ n lↄↄma.
Nↄɛ
14Ma yenzide, mↄ kpakpa,
ni ́ kɛ la ́ tue ge bùasan bↄlↄna
i ̀ kɛ sì̃si ̃ pↄgĩnadeↄmusuwa.
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This translation, published by the SIM au Benin, was published in 2010.
If you are interested in obtaining a printed copy, please contact the SIM at
ECWA/SIMH.Q., P.M.B. 2009, Jos, Plateau State, NIGERIA.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http:// creativecommons.org/ licenses/ by-nc-nd/ 3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

Youmust give Attribution to the work.
You do not sell this work for a profit.
You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.
Permissionsbeyond the scopeof this licensemaybeavailable if youcontact
us with your request.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

2014-09-25

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 21 Feb 2024 from source files
dated 29 Jan 2022

http://www.sim.org
http://www.ethnologue.org/language/bqc
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


xvi

ffb0f4b3-18b7-564f-bd5d-307e9e532fb9


	Salomↄↄ lɛ

